Lesson 20

Basic episode: Tambon Bangchak swausan
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Translation of the basic episode

This is Bangchak tambon. (1) This tambon is in a province in the central part. This tambon is
located on a canal. The temple is in the center of this tambon. The temple is on the bank of the
canal. Beside the temple is the school. This school is a very small school. It has five teachers.
One comes from Bangkok; the other four are natives of this province. At the school there are
around one hundred pupils.

On the opposite bank from the temple are the market, shops, and the police station. The
market is diagonally opposite the temple. Next to the market are various shops, such as a
store, and a barber shop. There is no movie house, hotel, or post office in this tambon. There
is no hospital either, but there is a public health center. At the center are two nurses. The
center is near the market. There is a police station here. The police station is not far from the
market.

The train passes through this tambon. This train station is far from the market.

The head of the tambon is also called the kamnan. He is Mr. Prasit Kengngan. Mr. Prasit is
also a rice farmer. Almost all the residents of Bangchak are rice farmers. Kamnan Prasit's
house is on the same side of the canal (lit. bank) as the temple, but is far from the temple and
the market. In front of his house is the canal. Behind are rice fields.

(1) A tambon is a subdivision of an amphoe, which is a subdivision of a changwat.

changwat, amphoe, and tambon may be translated roughly as province, district, and
precinct.

Exercises



Student A takes the part of a resident of Bangchak (precinct).

Student B takes the part of an American writer who has just come to Bangchak
with the intention of writing a magazine article

about it. He asks questions of one or more residents in order to get
information of the following kind:

a) People (how many there are, ages, how many children they have, etc.)

b) Physical layout of the tambon (location of buildings, rice fields, the canal, etc.)
c) Occupations of people

d) Daily habits (time of eating, going to bed, going to work, etc.)

e) Weather

f) Religion (if there is a wat, where it is, when people go to it).

g) Market (where it is located, when it is open, who goes there, etc.)

h) Language (which dialect of Thai is spoken in the tambon, in the school, etc.)

1) Health Facilities (where does one go when he is sick, if there is a clinic, how many doctors
and nurses does it have, etc.)

J) Travel experience of people (have they been outside the tambon, to Bangkok, to some other
places, etc.)

k) Any other information that may be of interest.
Students should take turns carrying out each of the roles in the interview. Students not
participating should be taking notes on the conversation. After each interview students not

taking part in it may question other students about information contained in it.

Translate the sentences in the basic episode

Sentence Translation

1. This is Bangchak tambon Ao .
UADATILAVININ

2. This tambonisinaprovincein & o o D o

the central part. AIUAUE q‘lummmmwuﬂ‘lumﬂnmo
3. This tambon is located on a o X & o

canal. fIualaNaddAaaN
4. The temple is the center of this o = - o &

tambon. amtﬂuﬂuunmommmuau

5. The temple is on the bank of o a
the canal. InNBEIUA]DY
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Beside the temple is the school.

This school is a very small
school.

It has five teachers.
One comes from Bangkok.

The other four are natives of
this province.

At the school there are around
150 pupils.

On the opposite bank from the
temple are the market, shops,
and the police station.

The market is diagonally
opposite the temple.

Next to the market are various
shops.

Such as a store and a barber
shop.

There is no movie house, hotel
or post office in this tambon.

There is no hospital either.

But there is a public health
center.

At the center are two nurses.
The center is near the market.
There is a police station here.

The police station is not far
from the market.

The train passes through this
tambon.

The train station is far from the
market.

The head of the tambon is
called the kamnan.

He is Mr. Prasit Kengngan.

Mr. Prasit is also a rice farmer.
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28. Almost all the residents of

Bangchak are rice farmers.
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29. Kamnan Prasit's house is on the » o w S i o o o
same side of the canal as the muﬂmuﬂfszﬁmsaqmm HINUIMN
temple.

30. But is far from the temple and C o
the market. W6iae lNavNIALAEMAR

31. In front of his house is the v v =
canal. nuuteiluaaas

32. Behind are rice fields. o -
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Questions on the basic episode
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Vocabulary
. district, a subdivision of a changwat
aLna
Bangchak, name of tambon in Thailand
119911
LT such as
N bank (of a river, street
AN ( )
\ classifier of places
LU

o v the chief, head (of an organization)
NINUT (AU)

kamnan, the chief of the tambon

AU (AW)
; Kengngan (last name
LANNTU gngan ( )
& then, also, too, consequently
o almost
tNal
A to be (in written language or formal speech)
canal
naay
¥ river
LU (d18))
rice field

U1 (19)
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Mr. (title)

Prasit (male first name), success, achievement
to pass

around, approximately

bank, edge

Public health center or clinic

center

precinct, subdivision of an amphoe

to be located

opposite
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Map of Bangchat Tambon
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